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ШРШКСЬЬ

, ЧЕХОВУ
никогда, вероятно, мы не перечитывали

Толстого, Пушкина, Чехова с такой жад-

ностью, как сейчас. Никогда, вероятно, не

открывали в них столько неожиданного,

столько современного, потому что с новой,

глубокой страстностью раскрылось наше

і сердце ; родине, всему, что составляет ее

| гордость ее славу, ее неповторимую кра-

I соту. И никогда, быть может, мы так не

г ценили лирических отступлений, вкрап-

ленных в ткань повести, не восхищались

так пейзажами, в которых великие русские

писатели слагали гимны своей родине.

Оценивая сейчас иллюстрации художни-

ков к произведениям Чехова, мы ищем в

; них эту трудно передаваемую иными

средствами, чем литература, высокую

«подстрочную» поэзию. Мы ищем в изоб-

ражении природы не режиссерской ремар-

ки только о месте действия, а того, что

составляет великую прелесть Левитана.

Нестерова. .Сурикова, — глубокое личное

чув.ство родины.

И главное достоинство 3Q рисунков

Кукрыииксы к Чехову в том, что худож-

ники остро и свежо почувствовали и пе-

редали поэтическую подоплеку чеховско-

го творчества. Кукрыниксы говорят:

«Страшно было приступать к иллюстри-

рованию Чехова» И действительно, иллю-

стрировать Чехова — это значит пройти

до жизни с писателем, к каждой повести,

к каждому рассказу которого надо подби-

рать все новые и новые ключи, такое

многообразие тем и образов охватывает

его творчество. Сплошь "и рядом в ,одном

и том же произведении Чехова трагиче-

ское граничит со смешным, юмор перехо-

дит в сатиру или прерывается лирнче-

і ской песнью о любви и смерти, сквозь

I емех слышится непобедимая тоска, в меч-

Кукрыниксы. Из цикла иллюстрации к произведениям Чехова «Надлежащие меры» и «Накануне поста».

ту о счастье вторгается страшная жизнь

«Мужиков» пореформенной деревни.

Как, например, иллюстрировать «Степь»?

Фабула повести появляется, ускользает,

стелется и испаряется,, как туман в ве-

чернюю пору над лугами. Люди едут, ос-

танавливаются поесть и выкупаться, за-

тем едут снова все той же слепящей од-

нообразием дорогой. И вместе с тем, че-

ховская «Степь» переполнена жизнью. Вся

она трепещет голосами земли, травы и

неба. Люди, то внезапно появляясь, то

исчезая, порой уступают место блистатель-

ной картине природы, вплывающей и уп-

лывающей из рассказа, как по волшебству.

Кукрыниксы открывают свой цикл

«Степью». Они исполняют этот рисунок

акварелью в тон прозрачному колориту

чеховской повести. Дым от костра поды-

мается к высокому небу, где-то вдали па-

сется табун. Простор и тишина окружают

людей, присевших у костра. Рисунок этот

— превосходная увертюра: в нем дается

то лирическое ощущение чеховской приро-

ды, которое не покидает художников на

всем продолжении цикла рисунков.

Однако, вспомните «Степь», чеховскую,

только ему присущую смену настроений,

контрастов, оттенков. Лирика природы —

только один из оттенков в сложной гам-

ме чувств, н хочется, чтобы художники

расширили рамки интимно-лирической

трактовки образа. Налетает гроза, содро-

гается и стопет степь, молния раскалыва-

ет небо. И все это так огромно, стозевно,

могуче! А потом опять тишина и оди-

нокие птицы над степью. И Чехов произ-

носит один из своих патетических моно-

логов — гимн красоте, гимн родине, в ко-

тором для художника целая творческая

программа: «...во всем, что видишь и

слышишь, начинает чудиться торжество

красоты, молодость, расцвет сил и страст-

ная жажда жизни; душа дает отклик

прекрасной, суровой родине, и хочется

лететь над степью вместе с ночной пти-

цей. И в торжестве красоты, в излишке

счастья чувствуешь напряжение и тоску,

как будто степь сознает, что она одино-

ка, что богатство ее и вдохновенье гиб-

нут даром для мира, никем невоспетые...

И сквозь радостный гул слышишь ее...

призыв* «певца! певца!»

Нет, не передать художнику чеховской

«Степи», если он ограничится интимно-ли-

рической трактовкой темы, если он не

найдет и .иной, патетический строй обра-

зов, столь свойственный русской литера-

туре, начиная от «Слова о полку Игоре-

ве». Обретя более мужественный 4' стиль

изображения «Степи», Кукрыниксы* шире

и глубже раскроют содержание повести и

приблизятся к пониманию нового патети-

ческого пейзажа. О таком пейзаже сейчас

тоскуют многие художники. Посещая по-

ля сражений^ они жадно стремятся пере-

дать зрителю высокое, волнующее чувство

родины, славу Бородинского поля, бес-

крайние дороги войны. \

Мотив русского пейзажа Кукрыниксы
развивают на продолжении всей серии.

"?ЦТ

Солнце сверкает полуденным зноем: в тра-

гикомических сценах («Капитанский мун-

дир»), оно по-стѳпному печет, озаряя бе-

леные хаты («Печенег»), мостовую и ла-

базные вывески провинциального города

(«Надлежащие меры»). Глубок, ненарушим

покой летней ночи на реке («В ссыл-

ке») — один из самых пленительных пей-

зажей . всей серии. ' Такая русская, в снеж-

ных сугробах зима ,в «Белолобом».

Пейзажи . Достоевского ' — мизансцены

для стремительного действия или симво-

лы, как звездпый небесный свод над

Алешей Карамазовым. Пейзажи, нарисо-

ванные Чеховым, так насыщены чувствами

самого писателя, что пластический образ
природы порой уступает место ее лириче-

скому ощущению/ Например, небо «стра-

шно, красиво и ласково, глядит томно и

манит к себе, а от ласкн его кружится

голова».

Такие пейзажи не переведешь па язык

изобразительного искусства непосредствен-

но. Они обязывают художника обнару-

жить всю щедрость своего чувства и во-

ображения. ч«Всю жизнь, — говорит Горь-
кий, — Чехов прожил на средства своей

души». К этому зовет художника вся по-

этика ічеховского творчества. Этот призыв

уловили Кукрыниксы.
Но там, где Чехол' весело и заразитель-

но смеется, Кукрыниксы едва улыбаются.

Очаровацные его волшебной поэзией, глу-

биной и оригинальностью его сатиры и

вообще всем безмерным богатством чехов-

ского гения, они придали слишком глу-

бокомысленное толкование «Лошадиной

фамилии» и «Налиму», не в пример бле-

щущей сочпым юмором превосходной ил-

люстрации к «Хирургии»." Таков размах

таланта Чехова, что . иллюстратору прихо-

дится то и дело перестраивать свею лиру.

Чувство жанра в иллюстрировании Чехо-

ва играет совершенно исключительную
роль.

Чехов вводит пейзаж (и какой пейзаж!)

и в повесть о «Человеке в футляре». Тра-

гический ее финал получает новый смысл

и значение в созерцании глубокого покоя

природы. Кукрыниксы, обостряя этим са-

тирический образ, рпсуют Беликова на

фоне яркого солнечного города. Они да-

ют «Человека в футляре» не только стра-

шным и зловещим, по и жалким, и тра-

гическим, вслед за Чеховым осложняя и

углубляя этот образ. Иллюстрируя вели-

кие произведения русской литературы,

Кукрыниксы все дальше и дальше уходят

от принципов карикатуры к более слож-

ному и глубокому изображению человече-

ского характера — к трагикомическому, к

сатире. Потому так сильно прозвучал у

них образ «Злоумышленника», коротконо-

гого мужиченки, с его «паучьей сурово-

стью», потому так резко, по-горькоаски,

вылеплен ими тип кулака (#На мельни-

це») и так насыщена драматизмом, сцена

об'яснения мальчика с матерью. И в

«Беглеце» и в толпе, расступающейся пе-

ред унтером Прншибеевьгм, художники

нарисовали превосходные колоритные фи-
гуры крестьян.

Это уже первые шаги к Чехову, масте-

ру человеческого характера, драматиче-

ских коллизий, к художнику народных

типов, показанных с чеховской об'ектив-

ностыо и чеховским лиризмом. Кукрыник-
сы — первые художники, которые поста-

вили своей задачей иллюстрировать Чехо-

ва в полном об'еме и показать его,'- как

большого русского национального худож-

ника. Своими 30 иллюстрациями они толь-

ко приоткрыли Чехова, но в их рисунках

уже заблестело русское солнце, зазвучала

сердечная чеховская речь, которая делает

этого 'писателя особенно желанным и лю-

бимым сегодня, в дни, когда наш народ в

беспощадной борьбе защищает от звери-

ных гитлеровских орд свою жизнь, свою

честь, свою культуру.

Наталия Соколова.


